MODERN SPORTING SCOPE RINGS - 30MM HIGH BLACK MODERN
SPORTING RINGS

Talley Modern Sporting Ring is a new solution for your Picatinny rail system
with a clean appearance. Machined from aircraft grade alloy and has a black
anodize finish. Currently available in 1”7, 30mm and 34mm. Height measured
from rail to center line of scope. Low: .890” 30mm, .969” 34mm Med: .900" 1",
.990” 30mm, 1.069” 34mm High: 1.00” 1, 1.09” 30mm, 1.169” 34mm

Attributes

Name: 30MM HIGH BLACK MODERN SPORTING RINGS
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000166

Mfr. No.: TMS30H

Finish: Black

Height: 1.09"

Scope Tube Diameter: 30mm
Size: High

Style: Tactical Rings

Delivery weight: 0.127kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 10mm
Shipping length: 20mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur MODERN SPORTING
SCOPE RINGS TALLEY 30MM HIGH BLACK

Einfuhrung

Herzlichen Gliickwunsch zu lhrem Kauf der Talley Modern Sporting Ringe. Diese Ringe bieten eine sichere und
zuverlassige Lésung flr Ihr Zielfernrohr auf einem PicatinnySchienensystem. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung und Installation zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
o Uberpriifen Sie das Produkt regelméaBig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdrden.

Informieren Sie sich Uber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwenden Sie die Ringe nur mit kompatiblen Zielfernrohren.

Stellen Sie sicher, dass die Ringe fest und sicher am Schienenmittelpunkt montiert sind.

Uberpriifen Sie die Héhe der Ringe, um sicherzustellen, dass sie mit lhrem Zielfernrohr ibereinstimmt.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben festgezogen sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur Hand haben.
o Uberpriifen Sie, ob die Ringe in der richtigen GroRe (30mm) vorliegen.

2. Installation:

o Entfernen Sie die Ringe vorsichtig aus der Verpackung.

o Platzieren Sie die Ringe auf dem PicatinnySchienenSystem.

o Ziehen Sie die Schrauben gleichmalig an, um eine sichere Montage zu gewahrleisten.

o Uberpriifen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es gerade sitzt.

3. Nutzung:

o Verwenden Sie das Zielfernrohr gemaR den Anweisungen des Herstellers.
o Achten Sie beim SchieBen auf eine sichere Handhabung und die Einhaltung aller
Sicherheitsvorschriften.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir Aluminium und Metallabfalle.
¢ Vermeiden Sie die Entsorgung im Hausmdll, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Handler.



Safety Instruction Guide for MODERN SPORTING
SCOPE RINGS 30MM HIGH BLACK

Introduction

Thank you for choosing the Talley Modern Sporting Scope Rings. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully
before using the product to ensure proper installation and usage.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the scope rings are compatible with your firearm and scope.
Inspect the scope rings for any damage before installation. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and accessories.

Store the scope rings in a dry, cool place away from direct sunlight when not in use.
Keep all packaging materials and instructions for future reference.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the firearm is unloaded before installing the scope rings.

¢ Use appropriate tools for installation to avoid damaging the scope rings or the firearm.

¢ Do not exceed the recommended torque specifications when tightening screws.

Regularly check the tightness of the scope rings after installation, especially after heavy use.
If you experience any issues with the scope rings, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

1. Prepare the Firearm
o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
2. Select the Right Height
o Choose the appropriate height (Low, Medium, High) based on your scope and shooting style.
3. Align the Scope Rings
o Position the scope rings on the Picatinny rail, ensuring they are aligned correctly.
4. Secure the Scope Rings

o Use the provided screws to secure the scope rings to the rail. Do not overtighten.
o Recommended torque specifications:

= [ow: .890" 30mm, .969" 34mm

= Medium: .900" 1", .990" 30mm, 1.069" 34mm

= High: 1.00" 1", 1.09" 30mm, 1.169" 34mm

5. Install the Scope

o Place your scope into the rings and adjust the position to your preference.



6. Tighten the Scope
o Secure the scope in place using the ring screws. Again, do not overtighten.
Usage Tips

¢ Always check the scope alignment before shooting.
¢ Familiarize yourself with the adjustments of your scope for optimal performance.
e Regularly clean and maintain the scope rings and firearm to ensure longevity.

Disposal Instructions
¢ Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.

e If the scope rings are no longer usable, dispose of them in accordance with local regulations for metal
and electronic waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the MODERN SPORTING SCOPE RINGS, please refer to the product
packaging or your point of purchase for contact details.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Talley Modern
Sporting Scope Rings. Always prioritize safety when handling firearms and their accessories. Thank you for
choosing our product.



Guide de Sécurité pour les Anneaux Talley
Modern Sporting

Introduction

Merci d'avoir choisi les anneaux Talley Modern Sporting. Ce guide vous fournira des informations importantes
sur la sécurité, l'installation et I'utilisation de votre produit. Veuillez lire attentivement ce manuel pour garantir
une utilisation sire et efficace.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour vos accessoires.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Si vous rencontrez un probléme avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Utilisez uniqguement des accessoires compatibles avec les anneaux Talley Modern Sporting.

Ne modifiez pas les anneaux de quelque maniéere que ce soit, car cela pourrait compromettre leur
sécurité.

Assurezvous que les anneaux sont correctement fixés avant chaque utilisation.

Evitez d'exposer le produit & des conditions extrémes (températures élevées, humidité excessive).
Portez des lunettes de protection lors de I'installation pour éviter les blessures aux yeux.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation : Assurezvous que votre rail Picatinny est propre et exempt de débris.
2. Positionnement : Placez les anneaux sur le rail a I'emplacement souhaité.
3. Fixation:
o Utilisez un tournevis approprié pour serrer les vis des anneaux.
o Assurezvous que les anneaux sont bien fixés, mais évitez de trop serrer pour ne pas endommager
le rail.
4. Vérification : Une fois installés, vérifiez que les anneaux ne bougent pas et sont bien alignés.

Utilisation

¢ Placez la lunette dans les anneaux et serrez les vis pour maintenir la lunette en place.
o Vérifiez régulierement I'alignement de la lunette et des anneaux pendant I'utilisation.
¢ Ne tirez pas avec une lunette mal fixée, car cela pourrait entrainer des accidents.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
e Consultez les réglementations locales pour I'élimination des matériaux en métal et en plastique.
¢ Si possible, recyclez les anneaux en suivant les directives de votre centre de recyclage local.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir le numéro de modeéle et d'autres informations

pertinentes a portée de main.

Nous vous remercions d'avoir choisi les anneaux Talley Modern Sporting. En suivant ces directives de sécurité,
vous contribuez a garantir une utilisation siire et agréable de votre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Anelli Talley
Modern Sporting

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Talley Modern Sporting. Questo prodotto & progettato per garantire un

montaggio sicuro e affidabile per il tuo sistema di rail Picatinny. E importante seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Verifica sempre che il prodotto sia conforme alle normative di sicurezza locali.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

¢ Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente per aggiornamenti su richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che gli anelli siano installati correttamente prima di utilizzare I'ottica.

Non sovraccaricare gli anelli con un peso eccessivo.

Utilizza solo ottiche compatibili con il diametro del tubo dell'ottica specificato (30mm).
Segui le istruzioni di installazione per evitare rischi di malfunzionamento.

Non apportare modifiche al prodotto senza consultare il produttore.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
o Controlla che gli anelli siano in buone condizioni e privi di difetti.

2. Installazione:

o Posiziona gli anelli sul rail Picatinny nella posizione desiderata.
o Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrati ma non eccessivamente.
o Verifica la stabilita dell'ottica una volta montata.

3. Uso:

o Controlla periodicamente gli anelli per assicurarti che non ci siano segni di allentamento.
o Non utilizzare I'ottica se noti movimenti o instabilita.

Istruzioni per lo Smaltimento
e Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in metallo e plastica.

¢ Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
¢ Considera il riciclaggio dei materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare |l
produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altri dettagli del prodotto a



portata di mano per facilitare I'assistenza.

Grazie per la tua attenzione e per aver scelto gli Anelli Talley Modern Sporting. La tua sicurezza e la nostra
priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Pierscieni Talley
Modern Sporting

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup PierScieni Talley Modern Sporting. Niniejsza instrukcja bezpieczefstwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz ochrony uzytkownikéw zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej dotyczacymi bezpieczenstwa produktédw. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
informacjami.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrdédet ciepta.

Regularnie sprawdzaj stan pierscieni przed uzyciem, aby zidentyfikowa¢ ewentualne uszkodzenia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z odpowiednim
punktem wsparcia.

Informuj innych uzytkownikéw o zasadach bezpieczenstwa zwigzanych z produktem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

¢ Nie uzywaj pierscieni, jesli sg uszkodzone lub niekompletne.

Podczas instalacji i demontazu pierscieni, zawsze uzywaj odpowiednich narzedzi.

Upewnij sie, ze pierscienie sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem broni.

Unikaj uzywania pierscieni w ekstremalnych warunkach pogodowych, ktére moga wptywaé na ich
wydajnos¢.

e Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Zgromadz wszystkie potrzebne narzedzia (np. klucz imbusowy).
o Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i dobrze oSwietlone.

2. Instalacja:
o Umies¢ pierscienie na szynie Picatinny w odpowiedniej pozyciji.
o Uzyj klucza imbusowego, aby dokreci¢ sruby mocujgce.
o Sprawdz, czy pierscienie sg stabilne i nie przesuwajg sie.

3. Uzytkowanie:

o Po zamocowaniu pierscieni, zamontuj lunete zgodnie z jej instrukcjg obstugi.
o Regularnie sprawdzaj mocowanie lunety oraz pierscieni podczas uzytkowania.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych odpaddw, jesli zawiera materiaty, ktére moga by¢ szkodliwe dla
srodowiska.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki, aby uzyska¢ wiecej informacji na temat bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym

punktem sprzedazy lub producentem. Upewnij sie, ze masz przy sobie dane produktu oraz wszelkie istotne
informacje dotyczgce zakupu.

Pamietaj, aby zawsze stosowac sie do powyzszych wytycznych i dba¢ o bezpieczenstwo podczas korzystania z
Pierscieni Talley Modern Sporting. Bezpieczehstwo jest najwazniejsze!



Talley Modern Sporting Scope Rings
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Talley Modern Sporting Scope Rings on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitys
Picatinnyrautajarjestelmille. Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotta voit kayttaa
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja etta lapset eivat paase kasiksi siihen ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siina ole vaurioita tai puutteita.

Kayta vain valmistajan suosittelemaa asennustekniikkaa ja tydkaluja.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen toiminta on epavarmaa.

Pida tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Varmista, etta kiinnitysrengas on kunnolla asennettu ja tiukattu ennen kayttda.

Al3 kayta tuotetta, jos se ei sovi kaytettavaan tahtadimeen tai aseeseen.

Tarkista saanndllisesti, etta kiinnitysrengas on tiukasti paikallaan ja ettei se ole 16ystynyt kaytén aikana.
Al3 altista tuotetta kosteudelle tai &arimmaisille Iampétiloille, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelut

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tyokalut ja osat.
o Lue kayttéohjeet huolellisesti ennen asennusta.

2. Asennus

o

Aseta kiinnitysrengas Picatinnyrautajarjestelmalle.

Varmista, etta rengas on oikeassa kohdassa ja linjassa tahtaimen kanssa.
Kiinnita rengas tiukasti valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista, ettd kaikki pultit ja mutterit ovat tiukasti paikallaan.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Kaytto

o Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

o Varmista, etta tahtain on oikein saadetty ennen kayttoa.

o Ala kayta tuotetta ddrimmaisissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen turvallisuuteen tai
toimintaan.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
o Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, vaan kéayté asianmukaista kierratyspaikkaa.
¢ Tarkista mahdolliset kierratysmahdollisuudet, erityisesti metalliosille.



Lisatietoja ja tuki

¢ Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
¢ Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate jarjestelma mahdollisten tuotteen palautusilmoitusten varalta.

Huomio: Tama tuote on suunniteltu vain aikuisille. Kayta tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.



Sakerhetsinstruktioner for Talley Modern
Sporting Scope Rings

Introduktion

Tack for att du valt Talley Modern Sporting Scope Rings. Dessa kikarsiktesringar ar designade for att ge en saker
och palitlig montering av ditt kikarsikte. Det ar viktigt att folja dessa sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla en
saker anvandning och for att minimera riskerna.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera regelbundet att kikarsiktesringarna ar korrekt monterade och i gott skick.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera omedelbart eventuella skador eller brister till en auktoriserad aterforsaljare.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om aterkallelser av produkter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att kikarsiktesringen ar kompatibel med ditt Picatinnyralsystem.

e Se till att ringarna ar ordentligt atdragna for att forhindra att kikarsiktet lossnar under anvandning.
 Undvik att anvanda kikarsiktesringar som uppvisar tecken pa skador, sasom sprickor eller béjningar.
¢ Anvand alltid skyddsglasdgon nar du monterar eller justerar kikarsiktet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Samla alla ndédvandiga verktyg innan du bérjar installationen.
o Las igenom alla instruktioner noggrant.

2. Montering av kikarsiktesringar:

o Placera kikarsiktesringen pa Picatinnyralen.

o Justera ringen sa att den ar i ratt position for ditt kikarsikte.

o Anvand en momentnyckel for att atdra skruvarna enligt tillverkarens rekommendationer.
o Kontrollera att ringen sitter fast och att kikarsiktet ar stabilt.

3. Anvandning av kikarsiktet:

o Justera kikarsiktet enligt dina preferenser innan du boérjar anvanda det.
o Kontrollera siktesinstallningarna regelbundet under anvandning for att sakerstalla noggrannhet.

Avfallsanvisningar

e Kassera produkten pa ett ansvarsfullt satt enligt lokala avfallsregler.
e Atervinn material dar det &r mdjligt, och félj lokala riktlinjer for dtervinning av metall och plast.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta en auktoriserad aterférsaljare eller besok tillverkarens
officiella webbplats.



Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda Talley Modern Sporting Scope Rings pa
ratt satt kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av ditt kikarsikte.



Navod k bezpeénému pouzivani krouzku na
puskohled Talley

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili krouzky na puskohled Talley Modern Sporting. Tento vyrobek je navrzen s
ohledem na bezpecnost a vykon. V tomto navodu najdete ddlezité informace o bezpecném pouzivani, instalaci a
likvidaci produktu, abyste zajistili jeho dlouhou Zivotnost a bezpecné pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pfed pouzitim vyrobku si peclivé prectéte vSechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, Ze vyrobek pouzivate v souladu s jeho uréenim.

Zkontrolujte vyrobek pfed kazdym pouzitim, zda nevykazuje zndmky poskozeni.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni, prestante vyrobek pouzivat a obratte se na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pfi instalaci krouzk( na puskohled dbejte na to, aby byly spravné upevnény a bezpecné.
Pouzivejte pouze doporucené nastroje a techniky pro instalaci.

Vyvarujte se pouzivani vyrobku v extrémnich podminkach, které by mohly ovlivnit jeho vykon.
Nikdy se nesnazte upravit nebo modifikovat vyrobek, pokud to neni vyslovné uvedeno v pokynech.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje pro instalaci.
o Ujistéte se, Ze pracovni prostor je Cisty a dobfe osvétleny.

2. Instalace:

o Umistéte krouzky na puskohled na odpovidajici listu Picatinny.

o Ujistéte se, ze krouzky jsou spravné zarovnany a pevné uchyceny.

o Pouzijte doporuceny momentovy kli¢ pro zajisténi spravného utahovaciho momentu.
3. Pouziti:

o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je puskohled bezpecné upevnén.

o Pri pouzivani puskohledu se vyvarujte narazim a padtm, které by mohly poskodit krouzky nebo
puskohled.

Pokyny pro likvidaci
¢ Krouzky na puskohled Talley by mély byt likvidovany v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

e Zvazte recyklaci, pokud je to mozné, zejména pokud je vyrobek vyroben z kovu nebo jinych
recyklovatelnych materiald.

Kontakt pro dalsi podporu

Pro dalsi informace nebo dotazy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate pfipraveny vSechny potiebné informace o produktu.



Tento navod je navrzen tak, aby splnoval pozadavky EU na obecnou bezpecnost vyrobkl (GPSR) a poskytoval
uzivateldim jasné a snadno pochopitelné informace o bezpe¢ném pouzivani krouzkd na puskohled Talley.
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